
Возрождение аристократа: Возвращение порочной наследницы. Глава 4

Вэнь Синья глубоко вздохнула. Она неторопливо прогуливалась по двору позади старого
особняка семьи Вэнь. Во дворе стояло Калиновое дерево с равномерно раскинутыми ветвями.
Это выглядело впечатляюще. В этом году был теплый весенний сезон, и чистые белые цветы
уже начали появляться на ветвях до прихода лета. Лепестки грациозно покачивались под
легким ветерком, напоминая танцующих бабочек. Это был великолепный вид.

По возвращении в семью Вэнь она влюбилась с первого взгляда в романтическую атмосферу,
созданную этим Калиновым деревом. Когда ей предложили выбрать комнату, в которой она
хотела бы остановиться, она сказала дедушке, что хочет комнату поближе к этому дереву.

В этот момент ночной ветерок обдувал ее лицо, все еще теплое от выпитого ранее спиртного.
Это было неописуемое чувство комфорта.

Она глубоко вздохнула и ощутила мягкий аромат цветов Калины, который приветствовал ее
нос. Это помогло ей мгновенно успокоить свое бешеное сердце, которое было полно мести.

Сколько времени прошло с тех пор, как она в последний раз наслаждалась приятным ночным
бризом?

Это было 10 лет назад!

Вот именно! Это было 10 лет назад, когда она впервые вернулась в семью Вэнь. А затем
пережила смерть от сердечной недостаточности в возрасте 25 лет, когда Вэнь Руйя ввела в ее
организм высокую дозу лекарств. Это были 10 лет страданий, когда она жила в чужой тени.
Она всегда была во власти других и постоянно заговаривалась против них, что приводило ее в
отчаяние.

Вэнь Синья развела руками и подняла голову. Глядя на небо, она подумала про себя: "Я
вернулась. Ты готова?"

"И куда же ты направилась? Почему ты вернулась так поздно?"

Это был глубокий, суровый голос, звучавший холодно и резко. Вэнь Синья застыла. Она стояла
все в той же позе, чувствуя себя напряженной. У нее даже не хватило смелости повернуть
голову! Это был старик, который заботился о ней, и он был также тем, кто отказался от нее в
ее предыдущей жизни.

Старый Мистер Вэнь сказал: "Ты только что вернулась в семью Вэнь. Тебе лучше остаться дома
и не слоняться без дела. Средства массовой информации сейчас сосредоточили свое внимание
на тебе. Ты должна внимательно следить за своим поведением и не действовать так, как ты
хочешь, как в прошлый раз." В его голосе слышалось неодобрение. Он знал о позорном
прошлом Вэнь Синьи, но настоял на том, чтобы вернуть ее в семью Вэнь, потому что Вэнь



Синья была его потомком. В конце концов, ему невыносимо было видеть, как она продолжает
жить, сбившись с пути истинного. Вряд ли он ожидал, что Вэнь Синья не изменилась к
лучшему, и разочаровался в ней, когда узнал, что она столкнула Руйю в воду.

Вэнь Синья нежно вытерла слезы на глазах и медленно повернулась к нему, признавая это. -
"Да, дедушка, я знаю. С этого момента я буду чаще оставаться дома."

Старый Мистер Вэнь подошел к ней. Он нахмурился, когда издалека уловил сильный запах
алкоголя. " У тебя нет повода напиваться, что бы ни случилось. Ты больше не та Чжан Сяолань,
которая раньше вела бандитскую жизнь, а престижная Мисс Вэнь Синья из семьи Вэнь. Мне
все равно, сможешь ли ты приспособиться к своему нынешнему образу жизни, но тебе нужно
научиться вести себя как потомок богатой семьи."

"Дедушка, а как должен вести себя потомок богатой семьи? Это так же, как Ся Руйя ведет
себя?"- Вэнь Синья спросила дедушку мягким тоном, с сильным чувством обиды.

Она только что вернулась в семью Вэнь и никогда не имела возможности жить с дедушкой. С
другой стороны, хотя Ся Руйя была удочерена, она жила с дедушкой в течение 20 лет и
поэтому имела более тесные отношения с ним. Вэнь Синья надеялась, что дедушка поймет, кто
был настоящей старшей дочерью семьи Вэнь.

Старый Мистер Вэнь не находил слов. Он только что осознал тот факт, что Вэнь Синья жила
бродячей жизнью в течение последних 15 лет, в отличие от Руйи, у которого была возможность
узнать добродетели и ценности того, чтобы быть частью богатой семьи.

Глядя на безмолвного Старого господина Вэнь, Вэнь Синья опустила голову, печально потянув
за край юбки. "Дедушка, неужели я позорю семью Вэнь? Ты жалеешь, что привез меня
обратно?"- На ее лице была тревога, когда она продолжила: "Я не толкала Руйю в воду
намеренно. Пожалуйста, поверь мне, дедушка, это было не нарочно. Пожалуйста, не отсылай
меня…"

Старый Мистер Вэнь нахмурился и сказал: "Когда я сказал, что хочу отослать тебя? Ты-
старшая дочь семьи Вэнь. Теперь, когда ты вернулась домой, я не собираюсь тебя отсылать."

Вэнь Синья собрала все свое мужество. "Но дедушка, я не знаю, что мне делать, чтобы стать
такой, как Ся Руйя. Неужели это действительно не имеет значения?"

Старый Мистер Вэнь разозлился еще больше. Он сказал: "Ты и Руйя разные, не сравнивай себя
с ней. Она осталась в семье Вэнь в очень юном возрасте и получила совсем другое воспитание,
чем ты. Ты только что вернулась, таким образом, тебе придется начать учиться с нуля."

Вэнь Синья начала всхлипывать и почувствовала жалость к себе. Она ответила: "Все



сравнивали меня с Ся Руйей, чувствуя, что я неотесанна и лишена ее хороших качеств."

В этой жизни она решила больше не сравнивать себя с Ся Руйей. Она сделает все возможное,
чтобы создать для себя лучшие возможности. С этого момента она хотела, чтобы ее дедушка
был полон сострадания к ней и стоял рядом.

Старый господин Вэнь вспомнил сцену, когда Ся Руйя пришла навестить семью. Все окружили
ее, радуясь встрече. В то время как Вэнь Синья пряталась в углу, чувствуя зависть. Он
предпочел вести себя так, как будто ничего не случилось. Теперь он сожалел об этом
инциденте и сказал ей: "Ты только что вернулась в семью Вэнь и еще не адаптировалась. Скоро
я найду учителя, который научит тебя всем тонкостям этикета."

Глаза Вэнь Синьи загорелись от волнения и счастья. "Дедушка, ты хочешь сказать, что у меня
будет возможность учиться и работать над такими навыками, как социальный этикет,
социальные танцы, носить высокие каблуки и дегустировать красное вино?"

"Да, и еще много чего..." - ответил старый Мистер Вэнь. Внезапно он испытал смешанные
чувства. Отсутствуя в течение 15 лет, Вэнь Синья потеряла все время и любовь, которую она
будет иметь с семьей. Ей следовало бы дать правильное образование и шанс узнать о хороших
качествах. Старый Мистер Вэнь понял свое нетерпение. Он пренебрег чувствами ребенка,
желая, чтобы она действовала по его стандартам, не давая ей больше времени учиться.

Услышав это, Вэнь Синья сверкнула глазами. "Дедушка, пожалуйста, будь уверен, я приложу
все свои усилия, чтобы научиться этим навыкам. Я стану престижной дочерью семьи Вэнь и не
подведу тебя."

Молодая девушка сияла от решимости. На ней было красное платье, которое ей совсем не шло.
Платье было слишком узким для ее бедер и слишком длинным для ее роста. Это делало ее
очень слабой и маленькой. Старый Мистер Вэнь вспомнил, что это было платье, которое Нин
Шуцянь недавно купила во Франции в подарок Руйе. Руйя носила его только дважды и больше
не надевала. Он не ожидал, что это платье в конечном итоге окажется у его драгоценной
внучки.

Прошло уже почти пять дней с тех пор, как Вэнь Синья вернулась домой, а у нее даже не было
одежды, которая принадлежала ей! Семья Вэнь действительно пренебрегала ею. Трудно было
винить ее за то, что она сделала сегодня.

Она была его настоящей внучкой и старшей дочерью семьи Вэнь! Старый Мистер Вэнь понял,
что он не был хорошим дедушкой.

Вэнь Синья ощутила прилив надежды. Она только что вернулась в семью Вэнь, и отношение
дедушки к ней определит ее статус в семье. Она знала, что не сможет вести себя слишком
агрессивно или показать свою решимость бороться за внимание дедушки. В любом случае, ее



легко было бы сравнить с Ся Руйей. Если она останется спокойной и невинной, то легко
добьется всеобщего признания.
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